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R O Z H O D N U T I E


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod č.1, bod č. 7, písm. b) bod č. 3 a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ a zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e
ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke
„Atmosfericko – vákuová destilácia “
PETROCHEMA, a.s.
okres Brezno
(ďalej len „prevádzka“).
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:                          PETROCHEMA, a.s.
sídlo:                                            Štvrť kpt. Nálepku 751/1 Dubová, 976 97 Nemecká 
IČO:                                             31 626 424
Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území obce Nemecká  na parcelách KN číslo 
1138/1, 1138/8, 1138/9, 1138/10, 1138/11, 1138/12, 1138/13, 1138/14, 1138/15, 1138/16, 1138/17, 1138/18, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.

Prevádzka bola povolená na základe rozhodnutí o povolení stavby vydaných Okresným úradom                      v Brezne, odborom životného prostredia č. ÚPaSP-4215/98/99 zo dňa 8.1.1999, č. SP-2000/21882 zo dňa 28.11.2000, č. SP-2000/10181 zo dňa 19.06.2001, do užívania uvedená rozhodnutím Okresného úradu v Brezne, odboru životného prostredia č. SP-A2001/17462,PAA zo dňa 21.08.2001. 
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 1 zákona IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia:

1. udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní,

2. určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania,  

b) v oblasti povrchových a podzemných vôd:

1. udelenie súhlasu na  vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchov. a podzem. vôd.
I.        Údaje o prevádzke: 

A.       Zaradenie prevádzky

1.         Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:

            1.2.  Rafinérie minerálnych olejov a plynov. 

            Zaradenie do skupiny podľa prílohy   č. 3   vyhlášky   č. 391/2003  Z. z.  MŽP SR, ktorou sa 
            vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov:

           KÓD NOSE-P  prevádzky  je:   105.08.
b)         Ostatné   priamo  s   tým  spojené  činnosti,    ktoré   majú  technickú nadväznosť na činnosti 

            vykonávané  v  tom  istom  mieste,  ktoré  môžu  mať  vplyv   na   znečisťovanie    životného 

            prostredia.

2.         Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia:
            Prevádzka je v zmysle zákona  č. 478/2002 Z. z.  o  ochrane ovzdušia  a   ktorým   sa  dopĺňa 

zákon č. 401/1998  Z. z. o poplatkoch  za  znečisťovanie  ovzdušia   v  znení  neskorších   predpisov (zákon o ovzduší) a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch,  o  technických požiadavkách  a  všeobecných  podmienkach            prevádzkovania, o  zozname  znečisťujúcich látok,   o  kategorizácii   zdrojov   znečisťovania 

ovzdušia  a  o  požiadavkách   zabezpečenia  rozptylu  emisií  znečisťujúcich  látok   veľkým  zdrojom znečisťovania ovzdušia kategórie 4.3.1 Rafinérie ropy.

Súčasťou prevádzky je rúrková vertikálna radiačno - konvekčná pec H 01 na spaľovanie zemného plynu naftového s inštalovaným  súhrnným menovitým tepelným príkonom                  3,371  MW.  

3. Zaradenie do systému enviromentálneho manažérstva:

           Prevádzka   je   zaradená   do   systému enviromentálneho manažérstva.  Prevádzkovateľ   je 

           držiteľom certifikátu 14 001.

B.      Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke
1. 
Charakteristika prevádzky 

1.1
Dátum začatia prevádzky: rok 1939 

V rokoch 1999 až 2001 bola vykonaná rekonštrukcia.
Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky nie je stanovený.

1.2       Umiestnenie prevádzky:

Prevádzka je situovaná v katastrálnom území obce Nemecká na pozemkoch, ktoré sú  evidované              v registri C ako zastavané plochy a nádvoria vo vlastníctve prevádzkovateľa. 

1.3       Projektovaná kapacita prevádzky: 

- atmosfericko - vákuová destilácia                454,5  t/deň            150  000  t/rok

2.         Opis prevádzky:

V prevádzke Atmosfericko – vákuová destilácia je vykonávaná destilácia ropy na jednotlivé frakcie (benzínovú frakciu, plynový olej, vákuový plynový olej, plynový destilát, vákuový destilát 1, vákuový destilát 2, vákuový zvyšok). Jednotlivé frakcie sa miešajú s prísadami  a vyrábajú sa finálne ropné produkty.

Prevádzka je členená na stavebné objekty a technologické uzly: 

atmosferická destilačná kolóna, vákuová destilačná kolóna, rúrková ohrevná pec, nádrže na skladovanie surovín, medziproduktov, finálnych výrobkov, rozvodné potrubia surovín, medziproduktov a finálnych výrobkov, stáčanie ropy zo železničných nákladných dopravných prostriedkov, prečerpávanie hotových výrobkov do železničných nákladných dopravných prostriedkov a prečerpávanie hotových výrobkov do automobilových nákladných dopravných prostriedkov. 
Vstupné suroviny: Vstupná surovina (ropa) je privážaná do prevádzky nákladnou železničnou  dopravou. Pomocné látky (aditíva) sú privážané nákladnou automobilovou dopravou. 

Ropa je zo železničných cisterien dopravovaná nadzemným potrubím do nadzemných skladovacích nádrží. Aditíva sú stáčané z  autocisterien do nadzemnej skladovacej nádrže. Po ukončení stáčania odstaví zodpovedný pracovník čerpadlo, uzatvorí potrubnú trasu a odpojí saciu hadicu. 
Atmosfericko – vákuová destilácia (ďalej len „AVD“): spočíva v dvojstupňovej rektifikácii ropy v atmosferickej a vákuovej destilačnej kolóne na jednotlivé frakcie na základe rôznych bodov varu. Ropa je čerpaná zo skladovacích nádrží do manipulačných nádrží, kde sa predhreje, odvodní a odsolí. Ohriata, odvodnená a odsolená ropa sa čerpá do atmosferickej destilačnej kolóny, cez sústavu výmenníkov tepla a konvekčnú časť pece H 01, kde sa vyhreje na teplotu 240 až 248 0C. Hlavou kolóny odchádza benzínová frakcia, z boku kolóny sa odťahuje frakcia  plynového oleja. Destilačný zvyšok je nastrekovaný do vákuovej destilačnej kolóny, cez radiačnú časť pece H 01, kde sa vyhrieva na teplotu 330 až 3650 C. Vyhriaty destilačný zvyšok z atmosferickej kolóny je vo vákuovej destilačnej kolóne rozdestilovaný na jednotlivé frakcie (vákuový plynový olej, plynový destilát, vákuový destilát 1, vákuový destilát 2 a vákuový zvyšok). Bočné frakcie vákuovej kolóny sa stripujú v kolóne C 01. Odoberané frakcie sa ochladia v teplovýmennom systéme a sústreďujú v medzisklade.

Jednotlivé frakcie získané v procese AVD sa miešajú navzájom, aditivujú prísadami a vyrábajú sa finálne ropné produkty (benzín pre pyrolýzu, motorová nafta, ľahký vykurovací olej, ťažký vykurovací olej, tmavý olej, nízkosírny stredný destilát, základové oleje, technologický olej, ložiskové oleje a polotovary pre využitie na iných strediskách akciovej spoločnosti). Účelom miešania a aditivácie je zabezpečenie požadovanej kvality a úžitkových vlastností výrobkov.                        Pec H 01 je vyhrievaná zemným plynom naftovým a je tvaru valca (rúrková vertikálna radiačno - konvekčná pec). V radiačnej komore sú umiestnené 3 olejovo – plynové horáky HPN T s prirodzeným nasávaním vzduchu, 3 stabilizačné horáky a jeden zapaľovací horák. Tepelný príkon jedného horáka HPN T je 1,138 MW, tepelný príkon jedného stabilizačného horáka je 0,017 MW a tepelný príkon zapaľovacieho horáka je 0,006MW. Celkový inštalovaný príkon horákov je 3,371 MW. Spaliny z  pece H 01 sú odvedené do atmosféry komínom 35 m vysokým. Prevádzka                         je automatizovaná, pripojená na stále monitorovanie technologického režimu vákuovej destilácia a atmosferickej destilácie.  

Suroviny spracované v  prevádzke, medziprodukty a finálne výrobky sú skladované                              v 60 nadzemných nádržiach rôzneho objemu (minimálny objem skladovacích nádrží je 30 m3 a maximálny objem je 3 000 m3) umiestnených v nádržných dvoroch R1, R2, R3, R6, R7, R8, N5, N6, AVD1, AVD2.  Nádrže,  ktorých objem je 1 000 m3 a viac alebo ročný obrat je 10 000 m3 a viac nevyhovujú požiadavkám na skladovanie a  prečepávanie kvapalín s  obsahom organických plynov  a  pár vyplývajúcich zo všeobecne záväzných predpisov na úseku ochrany ovzdušia, nakoľko nespĺňajú všeobecné podmienky prevádzkovania a sú zdrojom emisií.  

Nakladanie s vodami:

V prevádzke je na pitné účely a  v  sociálnych zariadeniach používaná pitná voda z  verejného vodovodu (vodný zdroj Rastová) prevádzkovateľa Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. Banská Bystrica, Odštepný závod 01, Partizánska cesta 73, Banská Bystrica na základe zmluvy o dodávke vody z  verejného vodovodu s prevádzkovateľom. Odber vody z  verejného vodovodu                       je meraný vodomerným zariadením (vodomerom). 

Pre priemyselné účely na chladenie je používaná povrchová voda z vodného toku Hron. Povrchová voda je odoberaná odberným objektom, ktorý tvorí otvorený kanál kolmý na os odpadového kanála povrchovej vody Hydrocentrály Železiarní Podbrezová, a.s. Na vtoku do kanála širokom 160 cm  je osadené stavidlo na uzatváranie prítoku vody do čerpacej stanice. Odoberaná voda je z čerpacej stanice čerpaná do spotrebiska. Množstvo povrchovej vody z  vodného toku Hron je merané vodomerným zariadením (vodomerom).
V prevádzke vznikajú splaškové odpadové vody, priemyselné odpadové vody (prebytočné chladiace vody, voda z odkaľovania nádrží, z odvodnenia ropy a z vodokružnej vývevy) a vody                              z  povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky, ktoré sú odvedené jednotnou kanalizáciou odpadových vôd do betónovej akumulačnej nádrže objemu 3 000 m3 (dažďová zdrž). Vody sústredené v akumulačnej nádrži sú prečerpané do mechanicko - chemickej a biologickej čistiarne odpadových vôd (ďalej len „MCHBČOV“), ktorú prevádzkuje Petrochema, a.s. Dubová. MCHBČOV nie je predmetom tohto povolenia.
Nakladanie s nebezpečnými látkami: 

V prevádzke AVD sa nakladá s ropou, produktami z  ropy a pomocnými látkami (čpavkom)                             a aditívami (EVAKOPOLYMÉR).
Ropa sa do prevádzky dopravuje  železničnými cisternami objemu 40 m3 (do čerpacej stanice č. 4). Stáčaciu plochu tvoria dve železničné koľaje umiestnené na štrkovom lôžku. Pod železničnými koľajami je vybudovaná kapacitne nevyhovujúca záchytná nádrž objemu 19 m3, prepojená podzemným potrubím z havarijnou nádržou objemu 9 m3. Stáčacia plocha nie je nepriepustne zabezpečená voči úniku nebezpečnej látky do povrchových a podzemných vôd . 

Ropa spracovaná v prevádzke, medziprodukty a finálne výrobky sú skladované v  60 nadzemných jednoplášťových oceľových nádržiach. Nádrže sú umiestnené v nádržných dvoroch R1, R2, R3, R6, R7, R8, N5, N6, AVD1, AVD2, majú rôzny objem (minimálny objem nádrže je 30 m3 a maximálny objem  nádrže je 3 000 m3). Záchytné vane skladovacích nádrží umiestnených v nádržných dvoroch R1, R2 sú zemné so štrkovým lôžkom. Záchytné nádrže skladovacích nádrží umiestnených v nádržných dvoroch R3, R6, N5,N6 sú zemné so štrkovým lôžkom a zemnými valmi. Záchytné nádrže skladovacích nádrží umiestnených v nádržných dvoroch R7, R8, AVD1, AVD2 sú betónové. Uvedené nádrže nie sú protihavarijne zabezpečené voči úniku nebezpečných látok do podzemných a povrchových vôd vyhovujúcimi záchytnými nádržami. Tiež nie sú vybavené svetelným a zvukovým signalizačným zariadením na signalizáciu maximálnej výšky hladiny a nie sú vybavené  systémom na blokovanie plniaceho čerpadla nebezpečných látok.
Ropné produkty sa zo skladovacích nádrží plnia do železničných cisterien objemu 60 m3                         a do automobilových cisterien objemu 20 m3 a dopravujú k spotrebiteľovi. 
Plocha plniacej stanice železničných cisterien je betónová, zastrešená   a  nepriepustne zabezpečená voči úniku nebezpečných látok do povrchových a podzemných vôd. Pod betónovou plochou plniacej stanice železničných cisterien je vybudovaná záchytná nádrž objemu 60 m3.

Plocha plniacej stanice automobilových cisterien je betónová nepriepustne zabezpečená voči úniku nebezpečných látok do povrchových a podzemných vôd. Pod betónovou plochou plniacej stanice automobilových cisterien je vybudovaná záchytná nádrž objemu 20 m3.

Plniaca stanica železničných cisterien a plniaca plocha automobilových cisterien sú vybavené svetelným a zvukovým signalizačným zariadením na signalizáciu maximálnej výšky hladiny a sú vybavené systémom na blokovanie plniaceho čerpadla nebezpečných látok.

Pomocné látky (čpavok) a aditíva (EVAKOPOLYMÉR) sa privážajú do prevádzky nákladnou automobilovou dopravou.

Čpavok sa skladuje v priestoroch prevádzky AVD v kovových tlakových fľašiach o hmotnosti                20 kg stlačeného čpavku. Fľaše s obsahom čpavku sú umiestnené v kovovom stojane na betónovej podlahe. Objekt je murovaný, zastrešený, uzamknutý. 
EVAKOPOLYMÉR sa do prevádzky dopravuje automobilovými cisternami objemu 20 m3, stáčaný  je do skladovacej jednoplášťovej oceľovej nádrže objemu  40 m3  na stáčacej ploche, ktorá je tvorená štrkovým lôžkom. Skladovacia nádrž a stáčacia plocha nie sú zabezpečené voči úniku nebezpečných látok do podzemných a povrchových vôd záchytnými nádržami, nádrž nie je vybavená svetelným a zvukovým signalizačným zariadením na signalizáciu maximálnej výšky hladiny a nie je vybavená systémom na blokovanie plniaceho čerpadla nebezpečnej látky. 

Nakladanie s nebezpečnými odpadmi: Nebezpečné odpady vznikajúce vo výrobnom procese                      sa zhromažďujú v kovových sudoch o objeme 200 l a v plechových kontajneroch vo vyhradených priestoroch prevádzky. Podlaha skladovacích priestorov je betónová, nie je zabezpečená proti prípadnému priesaku nebezpečných látok. Nebezpečné odpady sú zneškodňované prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s nebezpečnými odpadmi v zariadení na tento účel určenom. Prevádzkovateľ má vypracovaný program odpadového hospodárstva, ktorý stanovuje spôsob nakladania s  odpadmi, ktoré vznikajú v  prevádzke. 

II. 
Podmienky povolenia
A. 
Podmienky prevádzkovania
1.         Všeobecné podmienky
1.1
Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.

1.2
Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenie, ktoré 
môžu mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoleniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred ohlásené.

1.3   Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce súvisiace s požiadavkami integrovaného    
povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s jeho obsahom do 1 mesiaca odo dňa nadobudnutia  právoplatnosti povolenia. Prevádzkovateľ musí  zapracovať podmienky tohto integrovaného povolenia do prevádzkových predpisov do 6 mesiacov od jeho právoplatnosti.

1.4   Práva a  povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový                
prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa 
účinnosti prechodu práv a povinností. 

1.5 
Prevádzkovateľ musí informovať verejnosť o znečisťovaní ovzdušia zo zdroja znečisťovania ovzdušia a o opatreniach vykonávaných na obmedzenie tohto znečistenia v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov ochrany ovzdušia.
1.6       Prevádzkovateľ  musí udržiavať v dobrom technickom stave všetky  zariadenia povoľovanej 

            prevádzky (atmosferickú destilačnú kolónu, vákuovú destilačnú kolónu, rúrkovú ohrevnú pec, nádrže na skladovanie surovín, medziproduktov, finálnych výrobkov, rozvodné potrubia surovín, medziproduktov a finálnych výrobkov, stáčanie ropy zo železničných nákladných dopravných prostriedkov, prečerpávanie hotových výrobkov do železničných nákladných dopravných prostriedkov a  prečerpávanie hotových výrobkov do automobilových nákladných dopravných prostriedkov).             
1.7
Zariadenia povoľovanej prevádzky  musí  kontrolovať jedenkrát za deň.  Zistené nedostatky, 
            závady  a spôsob ich odstránenia zaznamenať v prevádzkovom denníku. 
2. 
Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1
Prevádzka  bude  prevádzkovaná  nepretržite v štvorzmennom režime s odstávkou podľa plánu opráv.                                                        
2.2       Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 
3.
Podmienky pre suroviny, média, energie, výrobky
3.1 V prevádzke sa používajú:

suroviny:

· ropa
            energie:
· elektrická energia
· tepelná energia
palivo:
· zemný plyn naftový



pomocné suroviny:

· pomocné látky  (čpavok) 
· aditíva  (EVAKOPOLYMÉR) 
         
medziprodukty:
· plynový destilát

· vákuový destilát 
· vykurovací olej primárny
· tmavý olej ľahký primárny
· tmavý olej ťažký primárny
produkty:
· motorová nafty

· nízkosírny  ľahký vykurovací olej

· ťažký vykurovací olej 

· vákuový destilát

· nízkosírny stredný destilát
· technologický olej
· ložiskový olej PD
· tmavé oleje
· benzín  
4.
Odber vody

4.1 Odber povrchovej vody z vodného toku Hron pre technologické účely nesmie prekročiť množstvo maximálne 1 213 300 m 3 . rok -1  , Q – max = 75 l.s-1.
4.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie množstiev odoberanej povrchovej vody                        z vodného toku Hron a pitnej vody z verejného vodovodu meradlami pre tento účel určenými (vodomermi) a  musí viesť mesačne  v   prevádzkovom  denníku   záznamy   o   množstvách  odoberanej  povrchovej vody z vodného toku Hron a pitnej vody z verejnej vodovodnej siete. 

5.     Technicko – prevádzkové podmienky
5.1       Prevádzkovateľ   je  povinný   prevádzkovať  zdroj   znečisťovania   ovzdušia   v  súlade    s

            dokumentáciou (t.j. s projektom stavby, technicko - prevádzkovými podmienkami výrobcov

zariadení,  prevádzkovým predpisom,   podmienkami výrobcov zariadení   a   podmienkami   

ich užívania a so schváleným súborom technicko - prevádzkových parametrov   a technicko

            - organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany  ovzdušia   pri prevádzke veľkého zdroja 
znečisťovania - ďalej len „súbor TPP a TOO“).   
5.2
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať:

            dobu nábehu prevádzky       -  max.  24 hodín,
            dobu odstavenia prevádzky  -  max. 12 hodín.        

5.3        Prevádzkovateľ  musí  zabezpečiť  tesnosť  čerpadiel  na  prečerpávanie  surovín,  produktov

             a medziproduktov.
5.4     Prevádzkovateľ  je   povinný vykonávať kontrolu chodu atmosferickej destilačnej kolóny, vákuovej destilačnej kolóny, rúrkovej ohrevnej pece, nádrží na skladovanie surovín, medziproduktov, produktov v súlade so schváleným súborom TPP a TOO.       
5.5      Prevádzkovateľ je povinný doplniť súbor TPP a TOO o technicko - prevádzkové parametre a
            technicko organizačné opatrenia na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri skladovaní a  čerpaní
            surovín, medziproduktov a produktov s obsahom prchavých organických zlúčenín (ďalej len

„VOC“) v nádržných dvoroch R1, R2, R3, R6, R7,  R8, N5,  N6, AVD1, AVD2 a o technicko - prevádzkové parametre a technicko  organizačné opatrenia  na  zabezpečenie
            ochrany ovzdušia pri stáčaní látok s obsahom   VOC   zo   železničných    cisterien  a  plnení  
            automobilových a železničných cisterien zo skladových nádrží v lehote do 31.07.2007.
5.6
Prevádzkovateľ musí oboznámiť pracovníkov prevádzky s  doplneným a schváleným súborom TPP a TOO do jedného mesiaca po jeho schválení. O oboznámení urobiť záznam.  
5.7       Prevádzkovateľ    musí   prevádzkovať  vodné  stavby  (jednotnú  kanalizáciu  na  odvedenie     
              splaškových, priemyselných odpadových vôd  z  AVD   a    na odvedenie vôd z povrchového 
              odtoku, rozvody technologickej vody a pitnej vody v AVD) podľa  manipulačného  poriadku

              schváleného orgánom štátnej vodnej správy. 
6.
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

6.1    Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky nebezpečné látky pred odcudzením  alebo  iným 
         nežiadúcim únikom.
6.2 Prevádzkovateľ musí vykonávať manipuláciu   s nebezpečnými  látkami     a      nebezpečnými 
         odpadmi na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách tak, aby nedošlo   k   ich  úniku 
         do okolitého prostredia a do pôdy.
6.3 Prevádzkovateľ  je  povinný  akékoľvek  zmeny  rozsahu  a  charakteru  manipulačných  plôch 
         s nebezpečnými látkami vopred prerokovať s inšpekciou.

6.4    Prevádzkovateľ  je  povinný  udržiavať  poriadok   vo   všetkých   skladovacích    priestoroch 
         nebezpečných látok.
 6.5
Prevádzkovateľ je povinný vykonať skúšky tesnosti prevádzkových nádrží AVD,   skladovacích nádrží,  záchytných vaní (v nádržných dvoroch R1, R2, R3, R6, R7, R8, N5, N6, AVD1, AVD2) a rozvodov nebezpečných látok  nasledovne:

         a) každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky 

         b)  po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

c)  pri ich uvedení  do prevádzky po odstávke dlhšej ako rok.


6.6
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu technického stavu a  funkčnej spoľahlivosti  nádrží v nádržných dvoroch R1, R2, R3, R6, R7, R8, N5, N6, AVD1, AVD2, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, raz za 10 rokov a  pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné raz za 20 rokov.

6.7  
V prípade zistenia netesnosti nádrží okamžite vykonať opatrenia  na  odstránenie nedostatkov.   

 Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke.

6.8 Kontrolu  a  skúšky tesnosti potrubí  na  prepravu nebezpečných látok, prevádzkových nádrží AVD, nádrží na skladovanie  nebezpečných látok v nádržných dvoroch  R1,  R2,  R3,  R6,  R7,  R8, N5, N6, AVD1, AVD2 vykonávať odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne skúšanie.

6.9    Prevádzkovateľ zabezpečí nakladanie so vstupnou surovinou,  medziproduktami a produktami,
         pomocnými látkami, aditívami tak, aby  nebola ohrozená kvalita životného prostredia

         a to najmä:

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri prečerpávaní, 

b) bezpečným nakladaním s kvapalinami v uzavretých systémoch.
6.10  Na nádržiach na skladovanie nebezpečných  látok  v nádržných   dvoroch   R1,   R2,   R3,   R6,  

         R7,  R8, N5, N6, AVD1, AVD2   musí  byť  zreteľne   vyznačená   maximálna  výška   hladiny 

         na plnenie nebezpečnej látky.
6.11   Obsluha zariadenia musí byť prítomná počas celej doby plnenia a  vyčerpávania obsahu nádrží 
na skladovanie nebezpečných látok v nádržných dvoroch  R1,  R2,  R3,  R6,  R7,  R8, N5, N6, AVD1, AVD2, počas stáčania ropy zo železničných cisterien, plnenia železničných cisterien a automobilových cisterien a počas stáčania pomocných látok a aditív do skladovacích nádrží. Musí sledovať postup plnenia a  vyčerpávania a  po jeho dokončení zabezpečiť prečerpávacie zariadenie proti úniku nebezpečných látok.

Pri prerušení prečerpávania musí zaistiť zariadenie proti prípadnému úniku nebezpečných látok (uzatvoriť  ventil). 
6.12   Na plniacej  stanici  železničných  a  automobilových cisterien  môže  byť  pristavená len jedná 

         cisterna naplnená ropnými produktmi. 

B.
Emisné limity
1. 
Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

1.1   Emisie  do  ovzdušia nesmú prekročiť hodnoty  určených  emisných  limitov  znečisťujúcich 

  látok.
1.2       Emisné limity (ďalej len EL)  pre rúrkovú vertikálno radiačno -  konvekčnú pec H 01 na 
            spaľovanie zemného plynu naftového    s   inštalovaným   súhrnný  menovitým   tepelným 
            príkonom 3,371  MW:
a) koncentrácia oxidov dusíka vyjadrená ako oxid dusičitý (ďalej len NOx)  nesmie v odpadovom   plyne  prekročiť hodnotu   200 mg.m-3,      

b) koncentrácia pre oxid uhoľnatý (ďalej len CO)  nesmie v odpadovom   plyne  prekročiť hodnotu   100 mg.m-3,      

c) pre tuhé znečisťujúce látky (ďalej len TZL) sa EL neurčuje,
pre oxid siričitý (ďalej len SO2) sa EL neurčuje.
1.3       EL  platia  pre  koncentrácie  prepočítané  na  suchý  plyn  pri   štandardných    podmienkach   
           101,325 kPa a 0oC pre obsah kyslíka v spalinách vo výške 3 0/0 obj. 
2. 
Limitné   hodnoty   ukazovateľov   znečistenia   vo   vypúšťaných  odpadových  vodách  

             a osobitných vodách
2.1 Priemyselné odpadové vody, splaškové odpadové vody a  vody z  povrchového odtoku vypúšťať do jednotnej kanalizácie odpadových vôd a  následným odvádzaním do akumulačnej nádrže odpadových vôd a čistením v MCHBČOV prevádzkovateľa  PETROCHEMA, a.s.
2.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť regulované prečerpávanie odpadových vôd na MCHBČOV.
2.3 Prevádzkovateľ  je  povinný  rešpektovať pokyny a požiadavky prevádzky a obsluhy MCHBČOV.

2.4 Limitné hodnoty ukazovateľov v odpadových vodách vypúšťaných z prevádzky sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi neurčujú.
3.
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie    

            Kontrola limitných hodnôt  hluku  a vibrácii  sa neurčuje vzhľadom na charakter a situovanie 

            prevádzky.
C.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä použitím najlepších 
dostupných techník)
1.   
Skladovacie nádrže surovín, medziproduktov   a produktov    a    na    prečerpávanie kvapalín    s      obsahom     organických    plynov a  pár s objemom 1 000 m3 a vyšším alebo 
            s  ročným obratom 10 000 m3  a  viac  vybaviť  účinným  zariadením   na   eliminovanie šírenia únikov povrchových organických plynov a pár do prostredia.
                                                                                                                             Lehota do 30.12.2007
2.      Prevádzkovateľ je povinný vypracovať a  odsúhlasiť  inšpekciou  projektovú   dokumentáciu 

             na zosúladenie  skladovania nebezpečných látok v nádržných dvoroch  R1, R2,  R3,  R6, R7

            R8, N5, N6, AVD1, AVD2, stáčania ropy zo železničných cisterien, skladovania  a  stáčania 
            aditív s platnými predpismi na ochranu podzemných a povrchových vôd.  
            Inšpekcii predložiť harmonogram realizácie odsúhlasených opatrení.              
D.
Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 
odpadov.  
1.
Prevádzkovateľovi, ako pôvodcovi, vznikajú pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia nasledovné druhy odpadov zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov:
a)  
vo výrobnom procese (skladovanie a prečerpávanie nebezpečných látok)

	P.č.


	Katalógové číslo 
	Názov  druhu odpadu


	Kategória

odpadu

	1.
	05 01 03
	kaly z dna nádrží 
	N


b) 
pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia

	P.č.
	Katalógové číslo 
	Názov  druhu odpadu


	Kategória

odpadu

	2.
	02 01 03
	odpadové rastlinné tkanivá
	O

	3.
	03 01 04 
	piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknite dosky, dýhy obsahujúce nebezpečné látky
	N

	4.
	05 01 06 
	kaly z prevádzkarne, zariadenia a z čistenia údržby 
	N

	5.
	13 05 02
	kaly z odlučovača olejov a vody
	N

	6.
	13 05 07 
	voda obsahujúca olej z odlučovačov  oleja a vody
	N

	7.
	15 02 02
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie a ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami  
	N

	8.
	17 05 03
	zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky
	N

	9.
	17 06 03            
	iné izolačné materiály pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky
	N

	10.
	20 03 01
	zmesový komunálny odpad
	O


2. 
Prevádzkovateľ, ako pôvodca, je povinný nakladať zo vzniknutými odpadmi v súlade s aktuálnym Programom odpadového hospodárstva (ďalej POH), schváleným príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH.   

3. 
Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi ako pôvodcovi počas prevádzkovania, je povinný odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení na to určenom.
4.   
Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečného odpadu je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečných odpadov zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok 
nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom                      a postupom ustanoveným vykonávacím predpisom v odpadovom hospodárstve. 

5.    
Prevádzkovateľ, ako pôvodca, je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi v súlade                         s udeleným platným súhlasom na nakladanie s nebezpečnými odpadmi.
6.    
Prevádzkovateľ,  ako pôvodca odpadu, je povinný:


a)
zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov,


b)
 nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť 
                  identifikačným listom nebezpečného odpadu,


d)        
zabezpečiť,  aby   nádoby,  sudy   a   iné   obaly,  v  ktorých  sú  nebezpečné  odpady                   

uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,

7. 
Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie prítomných škodlivín.

8.  Prevádzkovateľ, ako pôvodca, je oprávnený nakladať s nebezpečnými druhmi odpadov uvedenými v bode 1. a), b) tejto kapitoly bez predchádzajúceho triedenia na základe rozhodnutia príslušného obvodného úradu životného prostredia.  
E.    Podmienky hospodárenia s energiami
1.      Všetky technické zariadenia a spotrebiče elektrickej energie udržiavať  v   dobrom technickom 

stave. Denne vykonávať kontrolu účelného chodu a údržbu zariadení. O kontrole a údržbe            viesť evidenciu v prevádzkovom denníku.

F.    Opatrenia  na  predchádzanie  havárií  a  obmedzenie  následkov  v  prípade     havárie a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej      prevádzky
1. 
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý nadmerný únik emisií do ovzdušia, vôd a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi                  na úseku štátnej vodnej správy a úseku ochrany ovzdušia.

2.      Prevádzkovateľ musí zabezpečiť:
         a)  bezodkladné odstránenie nebezpečných stavov ohrozujúcich kvalitu ovzdušia v prevádzke,        
   b)  včasné vykonanie  potrebných opatrení  na predchádzanie  haváriám.

3.      Havarijné stavy musia byť zaznamenané   v   prevádzkovom   denníku    s   uvedením  dátumu 
         vzniku, údajov  o  informovaní  orgánov  a  zodpovedných  osôb,  dátumu  a spôsobe   riešenia

         havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam.

4.
Prevádzkovateľ musí riadiť postup pri neovládateľnom úniku nebezpečných látok  do životného prostredia podľa platného plánu preventívnych opatrení na zamedzenie neovládateľného úniku nebezpečných škodlivých látok do životného  prostredia (ďalej len „havarijný plán“).
5.     V areáli prevádzky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s  nebezpečnými látkami (ropné látky, žieraviny, chemikálie) a ohňom. Nebezpečné látky  musia byť zabezpečené pred odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom.

6. 
Prevádzkovateľ musí vykonávať manipuláciu s nebezpečnými látkami, opravy a údržbu dopravných prostriedkov na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách a objektoch tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do okolitého prostredia a do pôdy.
V prípade úniku nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu odstrániť na základe výsledkov hydrogeologického prieskumu miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia  vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov odstrániť a nahradiť čistou zeminou.
S kontaminovanou zeminou nakladať tak, ako s  nebezpečnými odpadmi a zneškodniť oprávnenou osobou v zariadení na tento účel určenom.

7.    Pri zistení úniku nebezpečných látok, ku ktorému môže dôjsť pri akejkoľvek činnosti, únik okamžite zasypať sorpčným materiálom. Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať               do nádoby, uložiť v sklade nebezpečných odpadov a označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu. Zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou v zariadení                 na to určenom.

G.   Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničný vplyv   

        znečisťovania 
   Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa neurčujú.

H.   Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 
        prevádzky

            Územie, v ktorom je prevádzka umiestnená, nevyžaduje osobitnú ochranu, podmienky                      sa neurčujú.  
I.     Požiadavky   na  spôsob   a  metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré
        treba evidovať a poskytovať do informačného systému.
1.       Kontrola emisií do ovzdušia
1.1    Prevádzkovateľ    je    povinný    zisťovať    údaje   o   dodržaní  určených   emisných    limitov  

a  množstvách 
emisií ako súčet množstiev znečisťujúcej látky, ktoré sú vypustené                            do ovzdušia počas všetkých výrobno - prevádzkových režimov a ďalších nevýrobných stavov, ktoré za obdobie 
zisťovania množstiev emisií skutočne nastali, podľa všeobecne záväzných právnych  predpisov v oblasti ochrany ovzdušia.

1.2    Kontrolu    dodržiavania    emisných   limitov   znečisťujúcich   látok   do  ovzdušia vykonávať 
         periodickým meraním v intervaloch určených v bode 1.3 od posledného vykonaného merania.
1.3    Z výduchu  energetického zariadenia s príkonom 3,371  MW   na  spaľovanie  plynného paliva 
         rúrkovej vertikálno radiačno -  konvekčná pec H 01:

         zisťovať údaje o dodržaní emisného limitu pre   oxidy dusíka   vyjadrené  ako   oxid  dusičitý
a  pre oxid uhoľnatý pri menovitom  tepelnom príkone   - frekvencia merania raz za 6 rokov                                                                         Metódy merania: 

         - pre  NOx   -  nedisperzná infračervená spektrometria (ďalej len „NDIR“), nedisperzná ultrafialová spektrometria (ďalej len „NDUV“), UV fluorescencia, iný fyzikálny princíp, elektrochemicky  princíp (s NO a NO2 meracími článkami),
         -  pre CO   -  NDIR, NDUV, iný fyzikálny princíp, elektrochemicky.

1.4    Požiadavky na dodržiavanie emisných limitov:

Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa pri diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu

   1.5    Prevádzkovateľ musí preukazovať dodržiavanie EL predložením správy  z merania  do 60   dní od dátumu vykonania merania inšpekcii (odboru  integrovaného povoľovania a kontroly).

         Ak sa pri meraní zistí, že emisné limity boli prekročené, prevádzkovateľ je povinný o tom bezodkladne informovať inšpekciu a obvodný úrad životného prostredia. 

1.6    Prevádzkovateľ    musí    vykonávať   kontrolu   vypúšťaných   emisií    znečisťujúcich     látok                               

         ovzdušia na stálych meracích miestach znečisťujúcich látok vyhotovených  v   zmysle platných 
         predpisov v oblasti ochrany ovzdušia.
2.      Kontrola    priemyselných    odpadových vôd,     splaškových    odpadových   vôd   a    vôd 

         z povrchového odtoku
2.1    Kontrola  priemyselných
,    splaškových     odpadových   vôd   a  vôd   z   povrchového odtoku
          z prevádzky  AVD sa vzhľadom na spôsob ďalšieho nakladania s nimi nevyžaduje.  
   2.2   Prevádzkovateľ musí raz mesačne vykonať kontrolu funkčnosti merného zariadenia na odber pitnej vody z  verejného vodovodu a povrchovej vody. V prevádzkovom denníku musí viesť evidenciu stavu vodomerných zariadení. 
   2.3 
Prevádzkovateľ musí raz ročne skontrolovať vizuálne stav kanalizačných rozvodov splaškových a priemyselných odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku. Podľa potreby vykoná ich vyčistenie. V prevádzkovom denníku musí viesť evidenciu stavu a čistenia kanalizačných rozvodov.
3. 
Kontrola odpadov

3.1    Prevádzkovateľ raz za mesiac skontroluje  vo   vyčlenených  priestoroch na   zhromažďovanie                               
odpadov spôsob ich skladovania, ich druh a množstvo z hľadiska možných nežiadúcich únikov a vplyvov na životné prostredie. Skontroluje, či sklady a obaly, v  ktorých sa skladujú nebezpečné odpady, sú označené identifikačným listom nebezpečného odpadu. 

3.2    Prevádzkovateľ  je povinný dátum kontroly a zistené  nedostatky  zapísať   do   prevádzkového
         denníka.
4.      Kontrola hluku 


         Kontrola limitných hodnôt pre akustický hluk a vibrácie sa neurčujú vzhľadom na charakter 

         a situovanie prevádzky.
5.
Kontrola spotreby energií

5.1 Prevádzkovateľ musí monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií jedenkrát mesačne a viesť jej evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu inšpekcii.

5.2 Kontrolovať činnosť a technický stav zariadení za účelom efektívneho využitia energií v prevádzke raz za zmenu, výsledky kontroly zaznamenávať do prevádzkového denníka.
6.    Kontrola prevádzky

6.1    Prevádzkovateľ  je povinný  sledovať  a   evidovať  všetky hlavné  parametre  technologických
zariadení podľa prevádzkových predpisov a podľa súboru TPP a TOO. Výsledky kontroly prevádzky zaznamenávať v prevádzkovej evidencii.

6.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu rozvodných potrubí surovín, medziproduktov, produktov, armatúr a technologického zariadenia v miestach, kde sa nakladá s nebezpečnými látkami raz za zmenu.
O kontrole viesť záznamy v prevádzkovom denníku.
6.3 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu výšky hladiny nádrží na skladovanie nebezpečných látok        raz za smenu.
7.    Podávanie správ
7.1    Prevádzkovateľ  musí  viesť  prehľadným   spôsobom   nasledovnú    prevádzkovú     evidenciu                                
         o prevádzke:

a) stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja znečisťovania ovzdušia, o zdroji, jeho častiach, 
      zariadeniach a technológii,

         b)   ročnú evidenciu o zdroji,  emisiách,   o  dodržiavaní  emisných  limitov    a     všeobecných  
               podmienok  prevádzkovania,

         c)   ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia,

         d)  priebežnú evidenciu o  prevádzke, surovinách,   o  výrobkoch,  spotrebovaných   energiách
               a iných súvisiacich činnostiach,

e) evidenciu parametrov,     opatrení    a     ďalších    údajov   podľa   dokumentácie, súhlasov, 
      rozhodnutí príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia,
         f)   evidenciu  o  nakladaní  s vodami    v   zmysle  všeobecne  platných   predpisov   v   oblasti 

  ochrany vôd,

         g)   evidenciu odpadov    v   zmysle   všeobecne   platných   predpisov   v  oblasti   odpadového 

   hospodárstva.
7.2
Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo Vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon  o IPKZ a každoročne  ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému Slovenskému hydrometeorologickému ústavu. 
7.3   
Prevádzkovateľ je povinný ako pôvodca odpadov predkladať každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za 
predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním.

7.4
Prevádzkovateľ  veľkého  zdroja   znečisťovania  ovzdušia   je   povinný    oznámiť 
     vždy                    do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a  emisiách                               za uplynulý rok príslušnému  obvodnému úradu životného prostredia.

7.5    Údaje   o odoberaných    množstvách   povrchových    vôd    v    členení na kalendárne mesiace 

         oznamovať raz ročne do 15. januára nasledujúceho roku na predpísanom  tlačive Slovenskému
         hydrometeorologickému ústavu.

7.6   Prevádzkovateľ je povinný písomne oznamovať plánovaný termín  vykonania oprávneného 
merania emisií  do  ovzdušia  inšpekcii, príslušnému obvodnému  úradu   životného  prostredia   

         a  poverenej organizácii najmenej 5 pracovných dní pred jeho začatím. Ak sa plánovaný termín
         vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať  skorší    

         termín oprávneného  merania  najmenej   dva   pracovné   dni  pred  jeho  začatím   a   neskorší   
         termín najmenej jeden pracovný deň  pred pôvodne plánovaným termínom.
7.7  Prevádzkovateľ je povinný ročnú evidenciu a príslušné informačné  podklady uchovávať najmenej päť rokov po skončení príslušného roka. Informácie uchovávať tak, aby boli chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov.  

7.8 Stálu evidenciu uchovávať najmenej päť rokov po skončení prevádzky, uvedené                         sa uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia alebo technológie. 
J.    Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene   

       technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

        Zariadenie je v trvalej prevádzke a preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku neurčujú.
        Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sú obsiahnuté  v  platných    prevádzkových
         predpisoch a v ďalšej dokumentácii uvedenej v bode II. A.5.1 a v bode II. F.4 tohto povolenia.
K.    Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie


znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1. 
Prevádzkovateľ   je    povinný rozhodnutie   o   skončení činnosti   v   prevádzke neodkladne  

         písomne oznámiť inšpekcii.
2.      Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti  v  prevádzke,  tento   plán

         musí  predložiť  inšpekcii  na  schválenie  najneskôr  dva  mesiace   pred   ukončením   činnosti   

         prevádzky.  Plán  ukončenia  činnosti  prevádzky   musí  obsahovať opatrenia,  ktoré sa  týkajú  

         najmä:  
a)  vypustenia všetkých médií z technologických zariadení,
b)  vyčistenia   všetkých   prevádzkových   nádrží,     skladovacích    nádrží,    stáčacích   plôch 
              nebezpečných látok z automobilových cisterien a vlakových cisterien, manipulačných plôch  

              a  príručných  skladov nebezpečných látok, 
         c)  odpojenia prevádzky od elektrickej siete a plynu, 
         d)  odstavenia prívodu pitnej vody a povrchovej vody  používanej v technologickom procese,
         e)  zhodnotenia  technického  stavu technologických  zariadení    a   ich  zabezpečenia     podľa 
              platných predpisov a noriem, 
         f)  zhodnotenia alebo zneškodnenia odpadov vzniknutých počas prevádzky a tiež  po ukončení

              činnosti v prevádzke,
         g)  využitia, resp. odpredaja nespotrebovaných vstupných surovín,
         h) odborného posúdenia stavu  znečistenia  manipulačných plôch,  nádrží,    budov    a      celej 
             prevádzky a na základe posúdenia  vykonanie opatrení, aby nebolo ohrozované zdravie ľudí 
             a znečistené životné prostredie.
O d ô v o d n e n i e
           Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a  kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa                          § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  zmene                  a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona     č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na základe konania vykonaného podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod č.1, bod č. 7, písm. b) bod č. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a zákona                      č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa Petrochema, a.s., Štvrť kpt. Nálepku 751/1, Dubová, 976 97 Nemecká predloženej inšpekcii dňa 22.12.2005 pre prevádzku „Atmosfericko – vákuová destilácia“, čím za začalo správne konanie v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 21.12.2005 podľa zákona č.245/2003 Z. z, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. b) sadzobníka správnych poplatkov uvedeného v čl. VII vo výške 20 000,- Sk. 

            Inšpekcia vydala integrované povolenie pre  prevádzku  „Atmosfericko- vákuová destilácia“,

nakoľko prevádzkovateľ predložil na ústnom pojednávaní písomnú požiadavku, aby predmetom integrovaného povolenia bola len prevádzka AVD. Inšpekcia akceptovala požiadavku prevádzkovateľa z dôvodu, že v priebehu konania a sústreďovania podkladov potrebných pre vydanie integrovaného povolenia bolo preukázané, že AVD prispieva tvorbou priemyselných odpadových vôd čistených na MBCHČOV v množstve cca 30 0/0 pri plnej kapacite prevádzky.                  Od roku 2003 sa AVD neprevádzkuje na plnú kapacitu a množstvo odpadových vôd čistených                       na MBCHČOV predstavuje cca 17  0/0. MBCHČOV slúži na čistenia odpadových vôd z iných prevádzok a od iných právnych subjektov (napr. SEKOLÓG, s.r.o. Brezno, IPODEX ONIX KROH, s.r.o. Banská Bystrica, EBA, s.r.o. Bernolákovo, JMB, s.r.o. Piesok ).
Prevádzka „Atmosfericko- vákuová destilácia“, je umiestnená na pozemkoch parcelné čísla 1138/1, 1138/8, 1138/9, 1138/10, 1138/11, 1138/12, 1138/13, 1138/14, 1138/15, 1138/16, 1138/17, 1138/18 v katastrálnom  území  obce Nemecká, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.
           Po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami inšpekcia zistila, že žiadosť s predloženou dokumentáciou neobsahuje všetky náležitosti podľa § 11 zákona o IPKZ. Preto inšpekcia listom značky č.5416/17/470160305/2005/OIPK/Pe zo dňa 16.01.2006 konanie prerušila a vyzvala prevádzkovateľa na doplnenie podania. Po doplnení  žiadosti  dňa 09.03.2006 konanie pokračovalo. 
          Inšpekcia, ako príslušný správny orgán v integrovanom povoľovaní v súlade so zákonom o IPKZ oznámila začatie konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku listom značky č. 5416/160/OIPK/2006/Pe zo dňa 15.03.2006, určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke SIŽP, verejnej tabuli inšpekcie od 15.03.2006 do 18.04.2006 a na úradnej tabuli obce Nemecká od 16.03.2006 do 18.04.2006. V určenej 30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené osoby nepodali písomnú prihlášku a verejnosť sa k  žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov. Inšpekcia v zmysle § 13 zákona o  IPKZ nariadila ústne pojednávanie na deň 24.05.2006 listom č. 5416/2669/OIPK/2006/Pe zo dňa 15.05.2006.

V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov inšpekcia obdržala súhlasné stanoviská bez pripomienok od Obvodného úradu životného prostredia (ďalej len „ObÚ ŽP“) v Brezne, úseku štátnej správy ochrany prírody a krajiny, úseku ochrany ovzdušia, úseku odpadového hospodárstva, úseku ochrany vôd, Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Banskej Bystrici a Slovenského vodohospodárskeho podniku, š.p., Odštepný závod Banská Bystrica.            
Obec Nemecká v  zastúpení starostky oznámila, že podstatné údaje o  žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke, výzva osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, výzva verejnosti, boli zverejnené na úradnej tabuli obce od 16.03.2006 do 18.04.2006. Obec ďalej     v stanovisku poukázala na potrebu rekonštrukcie skladovacích a prevádzkových nádrží vstupných surovín, medziproduktov a finálnych výrobkov tak, aby spĺňali požiadavky všeobecne záväzných platných predpisov ochrany vôd. Inšpekcia akceptovala pripomienku obce a uložila podmienky v kapitole II. C integrovaného povolenia. 
           Na vykonanom ústnom pojednávaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k  žiadosti, k  podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia. Všetci prítomní boli oboznámení zo žiadosťou, pripomienkami, návrhmi účastníkov konania a dotknutých orgánov a bolo im umožnené nahliadnuť do podkladov, ktoré boli podkladmi pre vydanie povolenia. Predmetom prejednania boli len pripomienky a návrhy, ktoré boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica, ktorá bola podpísaná všetkými účastníkmi ústneho pojednávania.   
            Podkladom pre integrované povoľovanie boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná                           v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, rozhodnutia                   o povolení stavby, rozhodnutia o uvedení stavby do prevádzky, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k  pozemkom, na ktorých sú stavby umiestnené, kópia z katastrálnej mapy, situácia z vyznačením záujmového územia v náväznosti na okolie, program odpadového hospodárstva, materiálová bilancia prevádzky,  zmluva o odbere pitnej vody z verejného vodovodu, súhlas na nakladanie s nebezpečným odpadom, vodoprávne povolenia na odber povrchových vôd, vodoprávne povolenie na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd, súbor TTP a TOO, manipulačno prevádzkové predpisy MBCHČOV, manipulačné predpisy na nakladanie s nebezpečnými látkami, havarijný plán, správy z  merania emisií vypúšťaných do ovzdušia, súhlas na povolenie stavby zdroja znečisťovania ovzdušia a na jeho užívanie, súhlas  na stavbu skladov nebezpečných látok, stáčacích a manipulačných plôch nebezpečných látok, výpis z obchodného registra a ďalšie potrebné doklady a písomnosti (zoznam a množstvo odpadových vôd iných pôvodcov čistených na MBCHČOV a výsledky analýz, výsledky analýz odpadových vôd vypúšťaných do recipientu, produkcia priemyselných odpadových vôd v percentuálnom zastúpení podľa charakteru vôd                      a prevádzky).

           Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ  a vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a  súvisiacich všeobecne záväzných predpisov na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia a zákona  o ochrane zdravia ľudí.
           Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a  geografickou pozíciou nemá  vplyv  na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečistenia a cezhraničného vplyvu znečisťovania.(
            Územie si nie je chránenou krajinnou oblasťou, ani si nevyžaduje osobitnú ochranu ovzdušia, preto neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia životného prostredia v mieste prevádzky. 

            Zariadenie je v trvalej prevádzke a preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku sa neurčili.        Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sú obsiahnuté v platných prevádzkových    predpisoch a v ďalšej dokumentácii uvedenej  v  bode   II. A.1.5.1  a   v    bode II. F. 4 tohto              povolenia.
           Limitné hodnoty ukazovateľov v priemyselných a splaškových odpadových vodách  a vodách z povrchového odtoku vypúšťaných z prevádzky sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi neurčili. Zároveň sa nevyžaduje ani kontrola priemyselných
, splaškových odpadových vôd a vôd                                z povrchového odtoku, nakoľko sú odvedené jednotnou kanalizáciou odpadových vôd do betónovej akumulačnej nádrže a sú prečerpávané do MBCHČOV. Odpadové vody z MBCHČOV sú vypúšťané do recipientu v zmysle vodoprávneho povolenia Ob.ÚŽP č. ŠVS – A 2006/00250Fa zo dňa 23.05.2006. 
            Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky a námietky vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a stanoviská dotknutých orgánov uplatnené počas konania.       

            Účinok prevádzky na životné prostredie a spôsob ochrany jednotlivých zložiek životného prostredia bol porovnaný so všeobecne záväznými predpismi na úseku ochrany ovzdušia a ochrany vôd. Z rozboru porovnania prevádzky vyplýva, že technické riešenie a  zabezpečenie objektov                     a zariadení na skladovanie a nakladanie s  nebezpečnými látkami (skladovacie nádrže nebezpečných látok, manipulačné a stáčacie plochy) nespĺňajú požiadavky vyplývajúce zo všeobecne záväzných predpisov na úseku ochrany vôd, nakoľko nie sú zabezpečené voči úniku nebezpečných látok                      do podzemných a povrchových vôd vyhovujúcimi záchytnými nádržami. Tiež nie sú vybavené svetelným a zvukovým signalizačným zariadením na signalizáciu maximálnej výšky hladiny a nie sú vybavené  systémom na blokovanie plniaceho čerpadla nebezpečných látok.
Technické riešenie zariadení na skladovanie a prečerpávanie látok emitujúcich organické plyny a pary (skladovacie nádrže s objemom 1 000 m3 a vyšším) nespĺňa všeobecné podmienky prevádzkovania vyplývajúce zo všeobecne záväzných predpisov na úseku ochrany ovzdušia, nakoľko nevyhovujú požiadavkám na skladovanie a  prečepávanie kvapalín  s  obsahom organických plynov  a  pár,  nespĺňajú všeobecné podmienky prevádzkovania.                                                                                                                                                                                  

Na základe uvedeného zistenia inšpekcia stanovila opatrenia na zosúladenie povoľovanej prevádzky s požiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecne záväzných predpisov na úseku  ochrany  ovzdušia, úseku ochrany vôd a zákona IPKZ  v kapitole II. C integrovaného povolenia. 
 Súčasťou konania podľa § 8 ods. 1 zákona o IPKZ bolo:
            v oblasti ochrany ovzdušia
Podľa § 8 ods. 2 písm.  a) bod č. 1., bod č.7  zákona o IPKZ - udelenie súhlasu  o povolení     stavieb veľkého zdroja znečisťovania a o jeho užívaní a  určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania v náväznosti na § 22 ods. 1 písm. a) zákona                   č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia  v znení neskorších predpisov,
v oblasti povrchových vôd  a podzemných vôd
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť  stav povrchových a podzemných vôd v náväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 

            Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a  ústneho pojednávania zistila stav a  zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o  IPKZ a podľa predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania, a  rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto  rozhodnutia.     

             Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov.

Poučenie:
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát  životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                                                                    Ing. Daniel  M a g i c 

                                                                                                     riaditeľ inšpektorátu

    
Doručuje sa:
1. Petrochema, a.s.,  Štvrť kpt. Nálepku 751/1,  Dubová, 976 97 Nemecká

2. Obec Nemecká, starosta obce, 976 97 Nemecká 

3. Istrobanka, a.s., P.O.BOX 109, 810 00 Bratislava

4. VÚB a.s., Bratislava, Mlynské Nivy 1, 829 90 Bratislava

5. INVEST – KAPITÁL, a.s. Hattalova 12/C, 800 00   Bratislava  

Po nadobudnutí právoplatnosti:
1. Obvodný úrad životného prostredia Brezno, (štátna vodná správa),   Rázusova 40, 976 71 Brezno
2. Obvodný úrad životného prostredia Brezno,   (  štátna  správa  ochrany  ovzdušia),  Rázusova 40,                   

    976 71 Brezno               

3. Obvodný úrad životného prostredia Brezno, (štátna správa odpadového hospodártva),   Rázusova 
     č. 40, 976 71 Brezno

4. Obvodný úrad životného prostredia Brezno,  (  štátna   správa   ochrany   prírody),  Rázusova  40, 
    976 71 Brezno

5. Regionálny úrad pre verejné zdravotníctvo,  so sídlom  v   Banskej Bystrici, Cesta k nemocnici 1,
    975 56 Banská Bystrica

6. Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., Odštepný závod Banská Bystrica, Partizánska cesta 69, 

    974 98 Banská Bystrica 


